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Erklärung natürlicher Personen für Zwecke der DBA-
Quellensteuerentlastung I

Oeclaratisn by individuals for the purpase of tax treaty
relief af source

gemäß g 2 der DBA-Entlastungsverordnung. BGBI. III, Nn 92/2005 i.d.F, BGBI. II, Nr. 44/2006
und dem Doppelbesteuerungsabkommen zwischen Österreich und /

according fo Sec, 2 af the ordinance on DTC-relief, Federal Gazette III, No. 92/20A5
as amended in Federal Gazette II, No, 44/2A06 and the Dauble Taxation Convention

between Austria and

Name des anderen Vertragsstaates I Name of the other Contracting State

I. Angaben zur Person derldes Einkünfteempfängerinl Einkünfteempfängers 1

Information on the recipient of income
a) Name und Vorname

Full name

Geburtsdatum

Date of birth

b) Genaue Angabe der Adresse, an der dielder
EinkünfteempfängerinlEinkiinfteempfänger ansässig ist:

Full address of the taxpayer's residence:

c) Verfügen Sie in Österreich üher eine Wohnstätte?

Is a petmanent home availabls in Austria?
"-l ja I yes [l nein / ro

d) Falls neben dem in lit. b angegebenen Hauptwohnsitz
weitere ausländische Wohnstätten in anderen ausländischen

Staaten bestehen, wird um Adressenangabe ersucht.

lf aaart from the main residence indicated under (b)
äbdv'e otner Dermanettt hames sttould be available in
other foreigi countries, please specify'

II. Erklärung der/des Empfängerin/Empfängers der Einkünfte/
Declaration of the recipient of income

Die in Abschnitt III bezeichneten Einkünfte werden für eigene Rechnung vereinnahmt (es besteht daher keine Verpflichtung, sie an andere

personen w€iterzugeben); sie flieBen auch keiner in östereich unterhaltenen Betriebsstätte zu.

The incame stated in sectjon III is receivetl on ewn account (there is na obligation to transfer itto other persans) and they

do not constitute income of an Austrian perrnanent establisnment,
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O& DatumlPlace €nd dafe

ZS-QU 1 Bundetninisteriurrr rür Finanzen

Unterschrift/SEnature
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Nanre /narne

IIL Angaben über die von der Besteuerung zu entlastenden österreichischen
Einkünfte I
Inforrnation an the Austrian income to be relieved from tax

IV. Ansässigkeitsbestätigung der Steuerverwaltung des Ansässigkeitsstaates/
Certificate of residence from the tax administration of fhe Sfate cf
residence

Ort, Datuni/P/ace and date Unterschrift /Signafure

i6-\\., Official j
".,_:!1IY

a) Die/Der in Abschnitt t bezeichnete Einkünfteempfängerinl
Einkünfteernpfünger bezieht Einkünfte von (Name und
Adresse der/des Schuldnerin/Schuldners) :

Pädagogische Hochschule Niederösterreich

[!l?;trrfr,:{,,#"!if?ii,i}itri!i!,"f!'ilh";!i:*. I wtitrtgasse 67

Art der Einkünfte (2.8. Lizenzgebühren, Vortragshonorare):

Type of income (e.9. rayalties, Iecturing fees):

c) Höhc der nach inländischem Recht abzugspflichtigen
Einkünfte:

Amount of incame liable to withholding tax under
donestic law:

Für Zwecke der Steuerentlastung hinsichtlich der in Abschnitt II bezeichneten Einkünfte wlrd bestäligl, dass dielder in Abschnitt I genannte

Abgabepflichtige gemäß dem zwischen Oslerreich und

For the purpases af tax retief concerning the types of income mentioned ln Secfion II, it is hereby conflrmed that in accardan'
ce with the Dauble Taxation Convention concluded between Austria and

Name des Ansässigkeitsstaates ltVame of tlle Slafe of residence

abgeschlossenen Doppelbesteuerungsabkomrnen in diesem Staat im Sinn des Abkommens ansässig ist'

the taxpayer mentianed rn Secflon I is a resident in this State ln ffie sense of the Convention'
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